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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة الأولى
  ٢٠٠٨أبريل / نيسان١٨- ٧جنيف، 

  )ب(١٥ المفوضية السامية لحقوق الإنسان، وفقاً للفقرة تجميع للمعلومات أعدته
  ٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان 

  بولندا

هذا التقرير هو عبارة عن تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئات المعاهدات، والإجراءات الخاصة، بما   
ذلك من وثائق الأمم المتحـدة الرسميـة ذات         في ذلك الملاحظات والتعليقات المقدمة من الدولة المعنية، وفي غير           

 الإنـسان ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحات من جانب المفوضية السامية لحقوق                . الصلة
وهو يتّبع هيكل المبادئ التوجيهية التي اعتمدها مجلس . بخلاف ما يرد منها في التقارير العلنية الصادرة عن المفوضية

وبالنظر إلى . وذُكرت بصورة منهجية في حواشي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في التقرير. سانحقوق الإن 
كون وتيرة الاستعراض في الجولة الأولى هي أربع سنوات، فإن معظم الوثائق المستخدمة كمراجع تحمل تاريخاً يلي 

خذت في الاعتبار أيضاً آخـر التقـارير        وفي حال عدم وجود معلومات حديثة، أُ      . ٢٠٠٤يناير  / كانون الثاني  ١
ولما كان هذا التقرير لا يجمع سوى المعلومات الواردة في وثائق الأمم            . والوثائق المتاحة إن كانت لا تزال صالحة      

المتحدة الرسمية، فإن الافتقار إلى المعلومات أو إلى التركيز بشأن مسائل محددة قد يُعزى إلى عدم التصديق علـى                   
  .أو إلى المستوى المنخفض للتفاعل أو التعاون مع الآليات الدولية لحقوق الإنسان/ ومعاهدة ما
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   المعلومات الأساسية والإطار-  أولاً
 )١( نطاق الالتزامات الدولية- ألف 

المعاهدات العالمية الأساسـية    
  )٢(لحقوق الإنسان

ــصديق أو   ــاريخ الت ت
  التحفظات/الإعلانات  الانضمام أو الخلافة

ــرا ــصاصات الاعت ف بالاخت
  المحددة لهيئات المعاهدات

العهد الدولي الخاص بـالحقوق     
ــة   ــصادية والاجتماعي الاقت

 والثقافية 

    لا يوجد  ١٩٧٧مارس / آذار١٨

العهد الدولي الخاص بالحقوق    
  المدنية والسياسية

لـدول  الشكاوى المتبادلة بين ا     )أ)(٢(٥المادة   ١٩٧٧مارس / آذار١٨
  نعم): ٤١المادة (

وتوكول الاختياري الأول   البر
للعهد الدولي الخاص بالحقوق    

  المدنية والسياسية

نـوفمبر  / تشرين الثاني  ٧
١٩٩١  

    )أ)(٢(٥المادة 

الاتفاقية الدولية للقضاء على    
 جميع أشكال التمييز العنصري

ديسمبر / كانون الأول  ٥
١٩٦٨  

ــان  ) ١(١٧المادتــ
  )١(١٨و

): ١٤المـادة  (اد  شكاوى الأفر 
  نعم

 مناهضة التعذيب وغيره    اتفاقية
من ضروب المعاملة أو العقوبة     
  القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة

الشكاوى المتبادلة بـين الـدول        لا يوجد  ١٩٨٩يوليه / تموز٢٦
  نعم): ٢١المادة (

  نعم): ٢٢المادة (شكاوى الأفراد 
 لا ):٢٠المادة (إجراءات التحقيق 

البروتوكول الاختياري لاتفاقية   
 التعذيب وغيره مـن     مناهضة

ضروب المعاملـة أو العقوبـة      
  القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة

ــول١٤ ــبتمبر / أيل س
٢٠٠٥  

    لا يوجد

اتفاقية القضاء علـى جميـع      
  أشكال التمييز ضد المرأة

    لا يوجد  ١٩٨٠يوليه / تموز٣٠

ــاري   ــول الاختي البروتوك
لاتفاقية القضاء على جميـع     

  أشكال التمييز ضد المرأة

 ٨المادتان  (إجراءات التحقيق     لا يوجد  ٢٠٠٤مارس / آذار٢٢
  نعم): ٩و

) و)(٢(٢٤ و ٧المواد   ١٩٩١يونيه / حزيران٧  اتفاقية حقوق الطفل
   ١٦- ١٢ و٣٨و

  

البروتوكول الاختياري لاتفاقية   
حقوق الطفل المتعلق باشـتراك     

  الأطفال في التراعات المسلحة

    لا يوجد  ٢٠٠٥أبريل / نيسان٧

كول الاختياري لاتفاقية   البروتو
حقوق الطفل المتعلـق ببيـع      
ــال  ــاء الأطف ــال وبغ الأطف
واستغلال الأطفال في المـواد      

  الإباحية

    لا يوجد  ٢٠٠٥فبراير / شباط٤
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البروتوكول الاختياري الثاني للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية        : المعاهدات الأساسية التي ليست بولندا طرفاً فيها      
، والاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمـال       )٢٠٠٠ التوقيع فقط، (الهادف إلى إلغاء عقوبة الإعدام      والسياسية و 

، والبروتوكول الاختياري   )٢٠٠٧التوقيع فقط،   (المهاجرين وأفراد أسرهم، واتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة         
  . جميع الأشخاص من الاختفاء القسريلاتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة، والاتفاقية الدولية لحماية

 التصديق أو الانضمام أو الخلافة   )٣(صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة
  نعم  اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها
  نعم  نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية

  نعم      )٤(بروتوكول باليرمو
 ١٩٥٤نعم، باستثناء اتفاقيـة       )٥(اللاجئون وعديمو الجنسية

  ١٩٦١واتفاقية 
 والبروتوكـولان الإضـافيان     ١٩٤٩أغسطس  / آب ١٢اتفاقيات جنيف المؤرخة    

  )٦(الملحقان بها
 نعم

  نعم  )٧(الاتفاقيات الأساسية لمنظمة العمل الدولية
ز في  لمكافحة التميي ) منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة     (اتفاقية اليونسكو   

  مجال التعليم
  نعم

:  الاتفاقيات أو البروتوكولات التالية أو بالانضمام إليهارحبت لجنة مناهضة التعذيب بتصديق بولندا على  - ١
البروتوكـول  ، و لبروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق باشتراك الأطفال في التراعـات المـسلحة            ا

علق ببيع الأطفال وبغاء الأطفال واستغلال الأطفـال في المـواد الإباحيـة،             الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل المت    
البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، والبروتوكول الاختياري لاتفاقيـة              و

نظام روما الأساسـي    اللاإنسانية أو المهينة، و   مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو           
، وبروتوكـول بـاليرمو،   عبر الوطنيـة   المتحدة لمكافحة الجريمة المنظماتفاقية الأممللمحكمة الجنائية الدولية، و

 ورحبت لجنة حقوق الطفل .)٨(٢٠٠٤و في عام والبحر والج فحة تهريب المهاجرين عن طريق البربروتوكول مكاو
وأشادت اللجنة المعنية بالقضاء    . )٩(التبني فيما بين البلدان    مجال   لتعاون في  وا لأطفالاتفاقية حماية ا  بالتصديق على   

إلى البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء على جميع أشكال        بولندا  على جميع أشكال التمييز ضد المرأة بانضمام        
اءات الـشكاوى الفرديـة     إجر  ورحبت لجنة القضاء على التمييز العنصري بموافقة بولندا على         .التمييز ضد المرأة  
البروتوكول الاختياري    ورحبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بالتزام بولندا بالتصديق على         .)١٠(بموجب الاتفاقية 

، ٢٠٠٧وفي عـام    . )١١(الثاني للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية والهادف إلى إلغاء عقوبة الإعدام           
على الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمـال        ز العنصري بأن تصدق بولندا      أوصت لجنة القضاء على التميي    

 ورحبت لجنة القضاء على التمييز العنصري بسحب التحفظات المقدمة على المـادة  .)١٢(المهاجرين وأفراد أسرهم 
لية النظر في سحب  ورحبت لجنة حقوق الطفل بالمعلومات التي تفيد بأن بولندا استأنفت عم.)١٣( من الاتفاقية٢٢

، في التعهـدات  ٢٠٠٦ وكررت بولندا ذلك في عـام  .)١٤(٢٠٠١الإعلانات والتحفظات على الاتفاقية في عام     
  .)١٥(والالتزامات التي قدمتها إلى مجلس حقوق الإنسان
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   الإطار الدستوري والتشريعي–باء 

 اتـساق دابير اللازمـة لـضمان      على اتخاذ كافة الت   بولندا  ، شجعت لجنة حقوق الطفل      ٢٠٠٢في عام     - ٢
قضاء سيما في المجالات المتعلقة ب  لا مع المبادئ والأحكام المنصوص عليها في الاتفاقية،اتساقاً كاملاًًتشريعاتها المحلية 

 مفوضيةوأبرزت  .)١٦( والاستغلال الجنسي للأطفال بذويهم،ملتمسي اللجوء غير المصحوبينالأطفال  و،الأحداث
ة يقابلب، رحبت لجنة القضاء على التمييز العنصري ٢٠٠٣وفي عام . )١٧( ذلك أيضاًاللاجئين لشؤون المتحدة الأمم

، أعربت لجنة مناهضة التعذيب عن أسفها       ٢٠٠٧وفي عام   . )١٨(للتطبيق بشكل مباشر في القانون المحلي     الاتفاقية  
 ولاحظت لجنة مناهضة التعـذيب مـع       .)١٩( البولندي الاتفاقية في القانون  لعدم تغيير موقف بولندا وعدم إدماج       

، رحبت لجنـة الحقـوق      ٢٠٠٢وفي عام   . )٢٠(التقدير اعتماد قوانين جديدة لكفالة حماية أفضل لحقوق الإنسان        
  .)٢١(١٩٩٧عام ميثاق حقوق المعوقين في باعتماد الاقتصادية والاجتماعية والثقافية 

ن بالتزام بولندا باحترام الحقوق المعترف بهـا في         ، رحبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسا     ٢٠٠٤وفي عام     - ٣
شكاوى المتعلقة بانتهاك حقـوق الأطـراف في الـدعاوى          ال في   نظرللوبصدور قانون في الآونة الأخيرة       ،)٢٢(العهد

، أثنت لجنة القضاء على التمييز ضد المـرأة علـى بولنـدا             ٢٠٠٧وفي عام   . )٢٣(القضائية دون تأخير لا مبرر له     
مؤخراً عددا من القوانين الرامية إلى القضاء على التمييز ضد المرأة، ورحبت بالتعديلات التي أدخلت          لاعتمادها  

، وقـانون   ٢٠٠٤على قانون العمل للمساواة في المعاملة بين الرجال والنساء، وقانون الرعاية الاجتماعية لعام              
انون المتعلق بالأجانب وحمايتهم في أراضـي       قالعلى  ، والتعديلات التي أدخلت     ٢٠٠٥مكافحة العنف المترلي لعام     

 ولاحظت لجنة مناهضة التعذيب مع التقـدير        .)٢٤(شخاص الذين يقعون ضحية الاتجار    جمهورية بولندا لتعزيز حماية الأ    
 ورحبت لجنـة    .)٢٥(٢٠٠٥يناير  / في كانون الثاني    المتعلق بالأقليات القومية والعرقية وباللغات الإقليمية      اعتماد القانون 

  .)٢٦(الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بسلسلة من التدابير التشريعية

  قوق إنسانيوالح الهيكل المؤسسي –جيم 

شاء بإن ، أحاطت لجنة حقوق الطفل ولجنة القضاء على التمييز العنصري علماً          ٢٠٠٣ و ٢٠٠٢في عامي     - ٤
وبمسؤولية هذه المفوضية  ٢٠٠١نوفمبر /في تشرين الثاني لجنسينلمساواة في الوضع بين االمفوضية الحكومية المعنية با

المعتقد  وأالدين  وأالأصل الإثني  و أالعرقمكافحة التمييز القائم على تعزيز مبدأ المساواة بين الرجال والنساء وعن 
جتماعيـة  ، ورحبت لجنة الحقوق الاقتصادية والا     المؤسسات الحكومية  في التشريعات و   ةل الجنسي والمي وأالسن   وأ

لغاء لإأعربت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها          ،  ٢٠٠٧في عام   و. )٢٧( بإنشاء هذه المفوضية   والثقافية
وزارة العمـل   بلهيئة الوطنية للنهوض بالمرأة والأسرة ومكافحة التمييز         الموقع الجديد ل   لما قد يؤدي إليه    و المفوضية

وأوصت بأن  . )٢٨(م بقدر كاف وعلى سبيل الأولوية بالتمييز ضد المرأة        عدم الاهتما  الاجتماعية من    سياساتوال
، رحبت لجنة   ٢٠٠٢وفي عام   . )٢٩(تكفل بولندا المكانة اللازمة للمساواة بين الجنسين وتولى الأولوية اللازمة لها          

ية حماية الحقوق مفوض بولندات أوأنش. )٣٠(٢٠٠٠حقوق الطفل بإنشاء مكتب أمين المظالم المعني بالأطفال في عام 
. الدستورالمفوضية في نفس العام في       ، وأدرجت هذه  ١٩٨٧في عام   المدنية، وهي مؤسسة وطنية لحقوق الإنسان،       

 في تشرين قائمةبهذه القيدها ، وأعيد "ألف"سات الوطنية من الفئة  في قائمة المؤس١٩٩٩ المفوضية في عام قيّدتو
  .)٣١(٢٠٠٧أكتوبر /الأول
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  السياساتية التدابير –دال 

مع التقدير بإنشاء البرنامج الوطني لمنـع التمييـز          علماً، أحاطت لجنة مناهضة التعذيب      ٢٠٠٧في عام     - ٥
، والبرنامج الـوطني لـضحايا الجريمـة في    ٢٠٠٣ الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب في عام      هالعنصري وكر 

 البرنامج الوطني لمكافحة هاأة على بولندا لاعتمادوأثنت لجنة القضاء على التمييز ضد المر. )٣٢(٢٠٠٦فبراير /شباط
أعربـت عـن    ولكنها  ،  )٣٣(٢٠٠٨- ٢٠٠٧  للفترةثم  ،  ٢٠٠٦- ٢٠٠٥ للفترة   قضاء عليه  وال لأشخاصالاتجار با 
أجرته بولندا لأثر تنفيذ خطة العمل الوطنية المتعلقـة    الذي  تقييم  التي تلقتها بشأن ال   علومات  عدم كفاية الم  أسفها ل 

، دعت اللجنة بولندا إلى اعتماد خطة عمل وطنيـة شـاملة            ٢٠٠٧وفي عام   . )٣٤(٢٠٠٥- ٢٠٠٣ترة  بالمرأة للف 
، وذلـك بالتـشاور مـع المنظمـات النـسائية           المالية اللازمة لهـا   الموارد  توفير  لتحقيق المساواة بين الجنسين و    

 بأن تضع بولندا خطة     ٢٠٠٢ أوصت لجنة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية في عام       و،  )٣٥(الحكومية  غير
وأثنت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة . )٣٦( وتقوم بتنفيذهاعمل وطنية شاملة لتعزيز حقوق الإنسان وحمايتها    

، وبخاصـة  وضع حد للتمييز الذي يستهدف المرأةالرامية إلى  لاعتمادها عددا من السياسات والبرامج    على بولندا 
 في سوق العمل، والبرنامج الوطني لمكافحة العنف المترلي، وبرنامج الاتحاد جال والنساءتحسين تكافؤ الفرص بين الر

 لجنة رحبت أيضاًو. )٣٧(ة العنف ضد الأطفال والشباب والنساءـ الذي يرمي إلى مكافح"Daphne III"الأوروبي 
الاجتماعية والثقافية، ولجنـة    مناهضة التعذيب، ولجنة القضاء على التمييز العنصري، ولجنة الحقوق الاقتصادية و          

 في مجال حقوق الإنسان وأوصت باتخاذ المزيد من التدابير لزيادة    ا بولندا حقوق الطفل بالتدابير التثقيفية التي اتخذته     
  .)٣٨( المحاكم أمامالوعي العام بأحكام الصكوك الدولية وبإمكانية الاحتجاج بها

   الواقعأرض تعزيز وحماية حقوق الإنسان على –ثانياً 
   التعاون مع آليات حقوق الإنسان–ألف 

  التعاون مع هيئات المعاهدات –١

  )٣٩(هيئة المعاهدة
آخر تقرير قٌدم   

  ونُظر فيه
آخــر ملاحظــات 

  حالة الإبلاغ  رد المتابعة  ختامية
اللجنة المعنيـة بـالحقوق     

ة والاجتماعية  ـالاقتصادي
  والثقافية

كـــــــانون   ٢٠٠١
ــسمبر /الأول ديـ
٢٠٠٢  

تقرير الخامس في عام    قدم ال   - 
٢٠٠٧  

اللجنة المعنيـة بحقـوق     
  الإنسان

تـــــــشرين   ٢٠٠٤
ــاني ــوفمبر /الث ن
٢٠٠٤  

أغــسطس / آب٣١
ــشرين ٢٦و  تــ

ــاني ــوفمبر /الث ن
٢٠٠٦  

يحل موعد تقديم التقريـر     
   ٢٠٠٨السادس في عام 

لجنة القضاء على التمييز    
  العنصري

تأخر تقديم التقارير الـسابع       -   ٢٠٠٣مارس /آذار  ٢٠٠١
 والثامن عشر، والتاسع    عشر،

  ٢٠٠٦عشر منذ عام 
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يحل موعد تقديمـه      ٢٠٠٧مايو /أيار  ٢٠٠٤  لجنة مناهضة التعذيب
 ٢٠٠٨مايو /في أيار

يحل موعد تقديم التقريـر     
   ٢٠١١السادس في عام 

لجنة القضاء على التمييز    
  ضد المرأة

يناير /كانون الثاني   ٢٠٠٤
٢٠٠٧  

يحل موعد تقديم التقريـرين       
 ٢٠٠٨لثامن في عام السابع وا

أكتوبر /تشرين الأول   ١٩٩٩  لجنة حقوق الطفل
٢٠٠٢  

يحل موعد تقديم التقريـرين       -
 ٢٠٠٧الثالث والرابع في عام 

لجنة حقـوق الطفـل     
ول الاختياري ـالبروتوك

المتعلق باشتراك الأطفال   
  في التراعات المسلحة 

يحل موعد تقديم التقريـر           
  ٢٠٠٧الأولي في عام 

ــة حقــ وق الطفــل لجن
ول الاختياري  ـالبروتوك

المتعلق ببيع الأطفال وبغاء    
ــتغلال   ــال واس الأطف
  الأطفال في المواد الإباحية

يحل موعد تقديم التقريـر           
  ٢٠٠٧الأولي في عام 

وفيما يتعلق بالشكاوى الخاصة، أحاطت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان علما بالاهتمام الذي توليه بولندا                - ٦
سائل تنفيذ آراء اللجنة، ولاحظت أنه لم يتم حتى الآن وضع إجراء موحد لهذه الشكاوى، وأوصت بأن لتحسين و

تكفل بولندا الامتثال لجميع الآراء التي تصدرها اللجنة بموجب البروتوكول الاختياري وبأن تتيح الآليات اللازمة               
   .)٤٠(لتحقيق هذا الغرض

  التعاون مع الإجراءات الخاصة - ٢

  نعم  دعوة دائمةوُجهت 
آخر الزيارات أو التقارير المتعلقة بآخر    

  البعثات
  لا يوجد

  لا يوجد  الزيارات الموافق عليها من حيث المبدأ
الزيارات التي طُلب إجراؤها ولم يوافق      

  عليها بعد
  لا يوجد

  -   متابعة الزيارات
  -   التعاون أثناء البعثات/التيسير

اءات الردود على رسائل الادعاء والند    
  العاجلة

ديـسمبر  / كـانون الأول   ٣١ و ٢٠٠٤ينـاير   / كانون الثاني  ١في الفترة ما بين     
) رسائل الإدعاء والنداءات العاجلـة    ( رسائل   ١٠،ُ أرسل ما بلغ مجموعه      ٢٠٠٧

وعلاوة على الرسائل التي وجهت إلى فئات معينة، تعلقت الرسـائل           . إلى بولندا 
وفي نفس الفترة، ردت بولندا على سـبع        . أعلاه بتسعة أفراد، من بينهم امرأتان     

  ). في المائة٧٠(رسائل 
الردود على الاستبيانات المتعلقة بمسائل 

  .)٤١(مواضيعية
 استبياناً أرسلها أصحاب ولايات ١٢أجابت بولندا على استبيانين من أصل 

 كـانون   ٣١ و ٢٠٠٤يناير  / كانون الثاني  ١ ما بين    )٤٢(الإجراءات الخاصة 
  .)٤٣(، ضمن المهل المحددة٢٠٠٧ديسمبر /الأول
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  التعاون مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان - ٣

 بشأن تدابير مكافحة الفـساد والإدارة الرشـيدة          كبيراً  دولياً ، استضافت بولندا مؤتمراً   ٢٠٠٦في عام     - ٧
  .وتقدم بولندا بانتظام تبرعات لدعم أعمال المفوضية. وحقوق الإنسان

   الدولية لحقوق الإنسان تنفيذ الالتزامات–باء 

 المساواة وعدم التمييز - ١

، أعربت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها لعدم وجود تعريف للتمييز ضد المـرأة                 ٢٠٠٧في عام     -٨
لـى  ع، ٢٠٠٥يونيه / في حزيرانومؤخراً،  مراراً البرلمانعدم موافقة    من الاتفاقية، و   ١يتفق مع التعريف الوارد في المادة       

 وأعربـت   .)٤٤(قانون شامل يتعلق بالمساواة بين الجنسين، وحثت على إصدار هذا القانون مع توفير آلية رصد فعالـة                
حكم عام حتى الآن في التشريع الوطني لحظر التمييـز في جميـع             وجود  لعدم  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن أسفها       

، ذكِّرت لجنـة    ٢٠٠٣ وفي عام    .)٤٥(قانونها الخاص بعدم التمييز   توسع بولندا نطاق    وأوصت بأن    ذات الصلة المجالات  
 من الاتفاقية بحظر جميع المنظمات والأنشطة، بمـا فيهـا           ٤القضاء على التمييز العنصري بولندا بالتزامها بموجب المادة         

الرامية إلى تنفيذ   أنشطة وسائط الإعلام، التي تشجع التمييز العنصري وتحرض عليه، وأوصت بأن تعزز بولندا جهودها               
  .)٤٦(القوانين القائمة في هذا الشأن

الأطفال على  عدم التمييز    مع القلق بعدم تطبيق مبدأ       ، أحاطت لجنة حقوق الطفل علماً     ٢٠٠٢وفي عام     - ٩
 ـروما و الالمنتمين إلى جماعة    طفال  سيما على الأ   ولا،   بوجه ملائم  الفئات الضعيفة إلى بعض   المنتمين    مـن   اغيره
 والأطفـال   ،وأطفال الأسر الفقـيرة   ذوي الإعاقة،    والأطفال   ، والأطفال المودعين في مؤسسات    ، الإثنية الأقليات

حصول هـؤلاء   أعربت لجنة حقوق الطفل أيضا عن قلقها لعدم         و. الإيدز/ةفيروس نقص المناعة البشري   المصابين ب 
بـشأن  الأخرى، ولما تنقله التقارير     الرعاية الصحية والتعليم والخدمات الاجتماعية      قدر كاف من    الأطفال على   

أن وأوصت اللجنة ب. الشرطة من حماية ضحاياهاوالتي لم تنجح التمييز العنصري التي ترتكب بسبب عنف الأعمال 
  .)٤٧(مبدأ عدم التمييزلقوانين التي تكفل تطبيق الجهود التي تبذلها لتنفيذ اتضاعف بولندا 

إزاء استمرار المواقـف الـسابقة      لى التمييز ضد المرأة عن قلقها       ، أعربت لجنة القضاء ع    ٢٠٠٧وفي عام     - ١٠
أعربت لجنة القضاء   و. )٤٨(والمستحكمة المعادية للمرأة وحثت بولندا على تكثيف جهودها للقضاء على تلك المواقف           

ة في الحيـاة العامـة   واللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن قلقهما إزاء النقص المتواصل لتمثيل المرأ   على التمييز ضد المرأة   
 لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة بولندا على اتخاذ تدابير جدية            وشجعت. )٤٩(والسياسية وفي مواقع صنع القرار    

  .)٥٠(للتعجيل بالمشاركة الكاملة والمتكافئة للمرأة في المناصب التي تُشغل بالانتخاب والتعيين

، عن قلقهما ٢٠٠٧، ولجنة مناهضة التعذيب في عام ٢٠٠٤ عام وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان في  - ١١
عبارات للتقارير التي تشير إلى التعصب والكراهية تجاه الأقليات وغيرها من الفئات الضعيفة في بولندا، بما في ذلك 

ون وأوصت اللجنتان بأن يـنص القـان      . ضد المثليين جنسياً والسحاقيات   التي ظهرت مؤخراً    الكراهية والتعصب   
التمييز كما أوصت بتوفير التدريب اللازم للموظفين المكلفين بإنفـاذ          النوع من   البولندي صراحة على منع هذا      

كذلك، أعربت لجنة الحقـوق الاقتـصادية       . )٥١(القوانين والموظفين القضائيين لتوعيتهم بحقوق الأقليات الجنسية      
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، ولجنة مناهضة التعذيب ٢٠٠٣التمييز العنصري في عام ، ولجنة القضاء على ٢٠٠٢والاجتماعية والثقافية في عام 
سيما اليهـود وجماعـة      ضد بعض الأقليات، ولا   التي ترتكب   أعمال العنف   إزاء زيادة    عن قلقها    ٢٠٠٧في عام   
 عن قلقها إزاء التقارير التي وردت بشأن أعمـال          وأعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري أيضاً      . )٥٢(الروما

بدوافع عنصرية ضد أشخاص من أصول أفريقية وآسيوية وعدم التحقيق في هـذه              رتكبتالتمييز التي   المضايقة و 
 مكافحة مثـل هـذه      الرامية إلى وأوصت اللجان الثلاث بأن تكثف بولندا جهودها        . )٥٣( للأصول طبقاًالأعمال  

توفير التدريب الملائم للمـوظفين      ب وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري أيضاً      . )٥٤(الحالات والمعاقبة عليها  
المكلفين بإنفاذ القوانين وإصدار التعليمات اللازمة لهم بشأن كيفية معالجة الشكاوى المتعلقة بالجرائم التي ترتكب          

  .)٥٥(بدوافع عنصرية وتوفير تدريب مماثل للهيئة القضائية

 روع القانون الخاص بالأقليات القومية     بمش ، أحاطت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان علماً      ٢٠٠٤وفي عام     - ١٢
 عنـد والإثنية واللغات الإقليمية، وأعربت عن قلقها لعدم سماح القانون الحالي للأقليات اللغوية باستعمال لغتها               

 بولندا بأن تكفـل     اللجنةوأوصت  . اتتبرر أعدادها استعمال هذه اللغ    في مجالات   التعامل مع السلطات الإدارية     
   .)٥٦( من العهد٢٧المادة وشريع الجديد الخاص بالأقليات التبين تساق الا

 ولاحظت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان مع القلق عدم التحقيق في أفعال تدنيس المـدافن الكاثوليكيـة                 - ١٣
وأوصت بأن تكثف   .  معاقبة مرتكبي هذه الأفعال    عدمواليهودية والأفعال المناهضة للسامية دائماً بشكل ملائم و       

 بتدريب الموظفين المكلفين    وأوصت أيضاً . ة عليها عاقبالما جهودها الرامية إلى مكافحة جميع هذه الأحداث و        بولند
  .)٥٧(بإنفاذ القوانين والموظفين القضائيين على كيفية معالجة هذه الشكاوى وإصدار التعليمات اللازمة لهم

  حق الفرد في الحياة، وفي الحرية والأمان على شخصه - ٢

لجريمـة  عدم وجود نص محدد     بشأن  قلقها  من جديد عن    لجنة مناهضة التعذيب    أعربت  ،  ٢٠٠٧عام  في    - ١٤
وأعربت عن قلقها بشأن التقارير التي تشير إلى إفراط المكلفـين           . )٥٨(التعذيب يتفق مع النص الوارد في الاتفاقية      

 واسـتخدام الـذخيرة الخارقـة       ٢٠٠٤مايو  /بإنفاذ القوانين في استخدام القوة في الأحداث التي وقعت في أيار          
وأوصت اللجنة بكفالة تحقيقات فورية ومحايدة وفعالة في جميع الشكاوى أو الادعاءات المتعلقة بسوء              ". بالخطأ"

عتداءات وأن تمنح الضحايا تلك الاارتكابهم ل أنه ينبغي أن تحاكم بولندا الأشخاص المدَّعى وذكرت أيضاً. السلوك
  .)٥٩(ب من العقا القضاء على إفلات المكلفين بإنفاذ القوانين فعلياًتعويضاً كافياً من أجل

 يدعي قيام أفراد مـن      ، أبلغ المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب بولندا بأنه تلقى بلاغاً          ٢٠٠٥وفي عام    - ١٥
 .)٦٠(احساعة والاعتداء عليه أثناء الاحتجاز بالضرب وإصابته بجر ٤٨الشرطة بتوقيف أحد الشبان واحتجازه مدة 

وأفادت بولندا بأن النيابة حفظت التحقيق وأكدت أن التصرفات التي صدرت من الشرطة أثناء القبض لا تشكل                 
 .)٦١(إنسانية أو مهينة تعذيبا أو معاملة أو عقوبة قاسية أو لا

 ـ           - ١٦   سان وفيما يتعلق بالاحتجاز التعسفي في مؤسسات الأمراض النفسية، تلقت اللجنة المعنية بحقـوق الإن
في هذا الشأن وخلصت إلى وقوع انتهاك       ) ١٠٦١/٢٠٠٢البلاغ رقم   ( فردياً    بلاغاً ١٩٩٩أغسطس  / آب ١٩في  
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، قررت اللجنة المعنية بحقوق     ٢٠٠٧ وفي عام    .)٦٢( من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية       ٩للمادة  
  .)٦٣(الحصول على تعويض مناسب بموافقة صاحب البلاغ على الإنسان أن الموضوع يعتبر منتهياً

وفي معرض الاعتراف بالجهود التي تبذلها بولندا لمعالجة مسألة التكدس في السجون، أعربت لجنة مناهضة                 - ١٧
، عن قلقهما إزاء عدم الاتساق المـستمر        ٢٠٠٤، واللجنة المعنية بحقوق الإنسان في عام        ٢٠٠٧التعذيب في عام    

بأن تتخذ بولندا تدابير ملائمة وبأن تنظـر في         اللجنة   وأوصت   .)٦٤(الدوليةدنيا  اللأوضاع الاحتجاز مع المعايير     
الأوضاع المادية للاحتجاز سوء  ولاحظت لجنة مناهضة التعذيب مع القلق .)٦٥(توقيع عقوبات بديلة بقدر الإمكان

اع وضمان اتساقها مع في مناطق العبور أو مراكز الاحتجاز السابق للترحيل وأوصت بإعادة النظر في تلك الأوض    
 وأعربت لجنة مناهضة التعذيب عن قلقها إزاء طول مدة الاحتجاز السابق للمحاكمة،             .)٦٦(الدنيا الدولية المعايير  

 ءبدللحبس الاحتياطي عند  وهي المدة التي يمكن أن تصل إلى سنتين، ومن أن القانون البولندي لا يضع حداً زمنياً
والمعايير الدولية وبأن يكون اللجوء إليه الحبس الاحتياطي ندا الاتساق بين سياسة وأوصت بأن تكفل بول. التحقيق

 وأوصت لجنة مناهضة التعذيب واللجنة المعنية بحقوق الإنسان بأن .)٦٧(كتدبير احتياطي فقط ولفترة زمنية محدودة
 نة مناهضة التعذيب أيضاًولاحظت لج .)٦٨(تتخذ بولندا خطوات أخرى لخفض عدد الأشخاص المحبوسين احتياطياً

وأوصت بأن تكفل بولندا عدم .  للرحيلة المحدد انقضاء المهلةعدم وجود قوانين معينة بشأن احتجاز الأجانب بعد
قرار في حالة الضرورة لبضعة أيام فقط وبديد الاحتجاز تموبأن يكون   طويلةاحتجاز الأجانب بمناطق العبور مدداً

   .)٦٩(من المحكمة

، أعربت لجنة مناهضة التعذيب عن قلقها إزاء الادعاءات المستمرة التي تشير إلى تورط              ٢٠٠٧عام  وفي     - ١٨
بولندا في تسليم أشخاص بموجب إجراءات استثنائية في سياق مكافحة الإرهاب الدولي وإلى وجود مرافق احتجاز 

 بنفي  صت اللجنة، وقد أحاطت علماً    وأو.  أنشطة إرهابية  بتورطهم في سرية بالأراضي البولندية للأجانب المشتبه      
بولندا لهذه الادعاءات، بأن تكفل بولندا عدم إبعاد الأشخاص المحتجزين لديها قسرياً، وبأن تتخذ جميع التـدابير                

 على  للتعذيب، وأن تحرص دائماً حقيقياًاحتمالاًاللازمة لتفادي ومنع تسليم المشتبه بهم إلى دول قد يواجهون فيها 
 علـى أن     وحثت لجنة مناهضة التعذيب بولندا أيضاً      .)٧٠(شتبه بهم إمكانية الطعن في قرارات الإبعاد      أن تتاح للم  

تطلعها على المعلومات المتعلقة بنطاق ومنهجية ونتائج التحقيق الذي أجراه البرلمان البولندي في الادعاءات المتعلقة 
  .)٧١(في أنشطة إرهابيةبتورطهم تبه بوجود مرافق احتجاز سرية بالأراضي البولندية للأجانب المش

وبينما تسلم لجنة مناهضة التعذيب بالتقدم الذي أحرزته بولندا في تقليص عدد حالات الإساءة للمجندين   - ١٩
وأوصت بأن تستأصل بولندا ظاهرة التكدير      . في الجيش، فإنها لا تزال تشعر بالقلق للارتفاع الكبير في الحالات المبلغ عنها            

 المسلحة، وأن تواصل تنفيذ تدابير منعها وتكفل التحقيق الفوري والمحايد والفعال في هذا النوع مـن إسـاءة                   في القوات 
 بـأن  وأوصت لجنة مناهضة التعذيب أيضاً. المعاملة ومحاكمة مرتكبيه، وأن تعلن نتائج أي محاكمات تجريها في هذا الشأن  

  .)٧٢( المساعدة الطبية والنفسية اللازمة لهمتكفل بولندا إعادة تأهيل الضحايا، ويشمل ذلك تقديم

 عن قلقها إزاء ٢٠٠٧وفيما يتعلق بمسألة العنف المترلي، أعربت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة في عام   - ٢٠
 ظاهرة لا علاقة لها   بأنه  العنف المترلي    وتصوير    المتعلق بمكافحة العنف المترلي    ٢٠٠٥الثغرات المتبقية في قانون عام      

، أعربت لجنة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن قلقها لارتفاع عدد ٢٠٠٢ وفي عام .)٧٣(بنوع الجنس
 واللجنة المعنية بحقوق    لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة     ت كل من    ب، وأعر )٧٤(الحالات المبلغ عنها للعنف المترلي    
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م لضحايا هذا العنف ومن بينها طرد الشخص الـذي يمـارس   الخدمات التي تقدالإنسان عن قلقهما لعدم كفاية     
  من المترل، وتزويد الضحية بالمساعدة القانونية المجانية، وتوفير العدد الكافي من أماكن اللجوء، فضلاً              العنف فوراً 

واللجنة ة،  وأوصت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأ      . )٧٥(عن التدريب الملائم للموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين      
بتوفير التدريب اللازم للموظفين المكلفين     بحقوق الإنسان، ولجنة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية        المعنية  

، أوصت لجنة القضاء على ٢٠٠٧وفي عام . )٧٦(بإنفاذ القوانين واتخاذ تدابير ملائمة للتصدي لحالات العنف المترلي
 وبأن تجري بحوثاً عن الأسـباب       لمكافحة العنف ضد المرأة   م بولندا بحملات توعية     بأن تقو  التمييز ضد المرأة أيضاً   

استمرار مشكلة إساءة معاملة ، أعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها إزاء ٢٠٠٢وفي عام . )٧٧(الجذرية لهذا العنف
بدني في البيت وفي المدارس انتشار العقاب ال عن قلقها إزاء وأعربت أيضاً. الأطفال وممارسة العنف معهم في بولندا

وأوصت بأن تمنع بولنـدا صـراحة       . )٧٨(وفي مؤسسات أخرى كالسجون وغيرها من مؤسسات الرعاية البديلة        
، أعربت لجنة مناهضة التعذيب     ٢٠٠٧كذلك، وفي عام    . العقاب البدني وأن تقوم بحملات توعية في هذا الشأن        

 بشأن عدم وجود تعريف للاتجار بالأشخاص في القانون الجنائي          ولجنة القضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقهما       
، أعربت لجنة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن قلقها لانتشار الاتجار           ٢٠٠٢وفي عام   . )٧٩(البولندي

يم المسؤولين بالنساء لاستغلالهن لأغراض جنسية وأوصت بأن تتخذ بولندا تدابير فعالة لمكافحة الاتجار بالنساء وتقد
، أبلغت لجنة حقوق الطفل عن قلقها لأن بولندا لا تزال بلد منشأ ٢٠٠٢وفي عام . )٨٠(عن هذا الاتجار للمحاكمة

وأوصت بأن تضع بولندا خطة عمل وطنية بشأن      . ومقصد وعبور للأطفال المتجر بهم لأغراض الاستغلال الجنسي       
تفادتهم من برامج الحماية ذات الصلة وخدمات الانتـصاف         الاستغلال الجنسي التجاري للأطفال وبأن تضمن اس      

  .)٨١(وإعادة الاندماج المخصصة للضحايا

 دل وسيادة القانونإقامة الع - ٣

علـى  تفرضـها بولنـدا   ، أعربت لجنة مناهضة التعذيب عن قلقها إزاء القيود التي قـد  ٢٠٠٧في عام    - ٢١
 جميع الضمانات القانونية    بولندالشرطة وأوصت بأن تكفل     اللأشخاص المحتجزين ب  الضمانات القانونية الأساسية    

مراحـل  في سيما الحق في الاتصال بمحام واستشارته على انفراد منذ بدء الاحتجاز، بما في ذلـك     الأساسية، ولا 
، أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن أسفها لعدم وجود نظام مناسب ٢٠٠٤وفي عام . )٨٢( الابتدائيالتحقيق

 عن أسفها للتأخر في تقديم مشروع وأعربت لجنة مناهضة التعذيب أيضاً. )٨٣(مساعدة القانونية في جميع الأوقاتلل
القانون المتعلق بالحصول على المساعدة القضائية بالمجان إلى البرلمان وأوصت بأن تتخذ بولندا خطوات فعالة لتعجيل 

  .)٨٤(اعتماد هذا القانون

ت لجنة حقوق الطفل عن قلقها لعدم تعريف الحد الأدنى لسن المسؤولية الجنائيـة              ، أعرب ٢٠٠٢وفي عام     - ٢٢
. تعريفاً واضحاً ولأن أطفالاً لا تتجاوز أعمارهم عشرة أعوام يحكم عليهم في بعض الحـالات بتـدابير تربويـة           

ت، وبعدم الحكم    سنة كحد أدنى لسن المسؤولية الجنائية في جميع الحالا         ١٣بولندا سن    وأوصت اللجنة بأن تحدد   
 عـن   وأعربت لجنة حقوق الطفل أيضاً    .)٨٥(على الأطفال الذين لا يبلغون هذه السن بتدابير إصلاحية أو تربوية          

قبل في مرحلة ما قلقها إزاء العدد الكبير من الأحداث الذين يقضون فترات زمنية طويلة في مجمعات الطوارئ إما           
وإضافة إلى ذلك، أعربت اللجنة عـن       .  الإصلاح الخاصة بالأحداث   المحاكمة أو كعقاب على أعمالهم في مراكز      

قلقها لأن مراكز الاحتجاز الخاصة بالأحداث لا تضمن كلها حق الطفل في البقاء على اتصال بعائلته أو لا توفر                   
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داث، ونتيجة لذلك، أوصت اللجنة بأن تضمن بولندا التنفيذ الكامل لمعايير قضاء الأح           . مستويات معيشية ملائمة  
وأن تنفذ القوانين التي تحدد مدة الإقامة القصوى في مجمعات الطوارئ بثلاثة أشهر، وأن تستعمل الحرمان مـن                  
الحرية فقط كإجراء الملجأ الأخير وأن تحمي حقوق الأطفال المحرومين من حريتهم، بما فيهـا الحقـوق المتـصلة                   

  .)٨٦( الاحتجازأوضاعب

  حياة أسريةالحق في الخصوصية، والتزوج، و - ٤

عدد الضخم من الأطفـال الـذين يعيـشون في      لأعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها ل      ،  ٢٠٠٢في عام     - ٢٣
 وأوصت  .وليس إلى الأيتام الطبيعيين   " الاجتماعيين "يتامالأإلى  منهم  مؤسسات على الرغم من انتماء نسبة كبيرة        

  .)٨٧(بأن تكفل بولندا مراجعة دورية لإيداع الأطفال بالمؤسسات

  حرية التعبير، وتكوين الجمعيات، والتجمع السلمي - ٥

 عـدة رسـائل إلى      حرية الرأي والتعبير   المقرر الخاص المعني بتعزيز وحماية الحق في      ، وجه   ٢٠٠٦في عام     - ٢٤
 ضـد   بولندا بشأن إدعاءات التوقيف التعسفي والاحتجاز مدداً طويلة قبل المحاكمة والإجراءات القضائية المطولة            

وأشار إلى عدم البت في الدعاوى الجنائية، ووضع الأختام على بعض المواد الصحفية، ورفض الطعون               . الصحفيين
 وفي إحدى الحالات، اتُهم أحد الصحفيين بالاعتداء على فـرد           .)٨٨(القضائية بدعوى عدم وجود أسباب للطعن     

ر سنوات، بناء على شـهادة شـرطي يـدعي    للشرطة، ويعاقب القانون على هذه الجريمة بالسجن مدة تبلغ عش    
 كذلك، سألت الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بحالة المدافعين عـن حقـوق              .)٨٩(الصحفي أنه لم يره من قبل     

 وأعربت عن قلقهـا     )٩٠(الإنسان عن الخطوات التي اتخذت لتنفيذ الإعلان المتعلق بالمدافعين عن حقوق الإنسان           
يدعى     أن المدافعين عن حقوق الإنسان يتعرضون لها في الحملة التي يقومون بها للمساواة ومنـع               للمضايقات التيُ 

 عن قلقها للحظر الذي يفرضه المسؤولون علـى          وأعربت أيضاً  .)٩١(التمييز الواقع عليهم بسبب ميولهم الجنسية     
، الهوية الجنـسية  ري  سين ومغاي  الجن ي ومشته المثليين جنسياً ومسيرات المنظمات المعنية بحقوق المرأة والسحاقيات       

 ٦٥ولاحظت أن الشرطة قامت في إحدى الحالات بمعاملة بعض المتظاهرين بشدة وألقت القبض على ما يزيد على 
   .)٩٢( وقامت باستجوابهمشخصاً

، وجه المقرر الخاص المعني بالحق في التعليم والممثلة الخاصة للأمين العام المعنيـة بحالـة                ٢٠٠٧وفي عام     - ٢٥
المدافعين عن حقوق الإنسان رسالة مشتركة إلى بولندا بشأن القرار الصادر من وزير التعليم بعزل مدير مركـز                  
التدريب وأعربا عن عدم ارتياحهما لهذا القرار لاحتمال أن يكون جزاء للدور الذي قام به مدير المركز في إعداد             

 وردت بولندا   .)٩٣(العالمية للإنسان واحترام التنوع   ونشر الكتيب الذي وضعه مجلس أوروبا بشأن تعزيز الحقوق          
الجمع بين رجل   "بأن مضمون الكتيب غير صالح للتعليم وأنه يتعارض مع دستور بولندا الذي يعّرف الزواج بأنه                

وفي حالة أخرى، وجهت الممثلة الخاصة رسالة عاجلة إلى بولندا بشأن التهديدات وأعمال التخويف التي ". وامرأة
  .)٩٤( لها أحد المشاركين في الحملة المضادة لرهاب المثليين جنسياًيتعرض

للعنصرية والتمييز   المقرر الخاص المعني بالأشكال المعاصرة    وموجهة من الممثلة الخاصة     وفي أعقاب رسالة      - ٢٦
 إلى بولندا بشأن مسيرة التسامح في كراكـوف، سمحـت      العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب       
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وأفادت بولندا بأن الأحكام الصادرة      .)٩٥(سلطات للحملة المضادة لرهاب المثليين جنسياً بتنظيم مسيرة سلمية        ال
  .من المحكمة الابتدائية بمنع المسيرة ألغيت في مرحلة الاستئناف

   وفي ظروف منصفة ومواتية للعمل،الحق في العمل - ٦

لجنة القضاء على ، واللجنة المعنية بحقوق الإنسان، ولثقافيةلجنة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والاحظت   - ٢٧
تعديل قانون العمل للقضاء على التمييز ضد المرأة في العمل وأوصت بوضع تعريـف للتمييـز                  ضد المرأة  التمييز

   .)٩٦(المباشر وغير المباشر

رتفاع معـدل   ء ا اإز ، أعربت لجنة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن قلقها        ٢٠٠٢وفي عام    - ٢٨
، أثنت لجنة   ٢٠٠٧وفي عام   . )٩٧( نتيجة لإعادة هيكلة القطاع العام الزراعي      ،المناطق الريفية في  سيما   لا،  البطالة

علـى   فعليـاً  من القوانين والبرامج الرامية إلى القضاء        لاعتمادها عدداً القضاء على التمييز ضد المرأة على بولندا        
بشأن  هاقلقأعربت مع ذلك عن      و ،تكافؤ الفرص بين الرجال والنساء في سوق العمل       التمييز ضد المرأة وتحسين     

لجنة القضاء على التمييز ضد المـرأة ولجنـة الحقـوق الاقتـصادية              وأعربت   .)٩٨(حالة النساء في سوق العمل    
شات التقاعدية التي   والاجتماعية والثقافية عن قلقهما إزاء اختلاف سن التقاعد بين الرجال والنساء مما يجعل المعا             

وأعربت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها         . )٩٩(تتقاضاها النساء أدنى في الواقع من معاشات الرجال       
 .)١٠٠(بشأن ارتفاع معدلات البطالة بين النساء وتركيز عملهن على قطاعات العمل العامة المنخفـضة الأجـور               

، واللجنة المعنية بحقوق الإنسان في عـام        ٢٠٠٢اعية والثقافية في عام     وأعربت لجنة الحقوق الاقتصادية والاجتم    
 عن قلقها إزاء تفاوت الأجور بين الرجال والنـساء  ٢٠٠٧، ولجنة القضاء على التمييز ضد المرأة في عام    ٢٠٠٤

 اللجـان    هذه توحث. )١٠١( جميع مستويات الخدمة العامة    علىوأوصت بالمساواة في المعاملة بين الرجال والنساء        
 .)١٠٢(بولندا على تعزيز جهودها الرامية إلى تكافؤ فرص العمل وأوضاع العمل بين الرجال والنساء

  الحق في الضمان الاجتماعي وفي مستوى معيشة ملائم - ٧

، أعربت لجنة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن قلقها إزاء عدم كفاية الحـد              ٢٠٠٢في عام     - ٢٩
 لائق للعمال وأسرهم وأوصت بأن تقوم بولندا بصورة منتظمة          ةلأجور في بولندا لتوفير مستوى معيش     الأدنى من ا  

وفي معرض النظر في التدابير الـتي اتخـذت         . )١٠٣(بتقييم وتكييف الحد الأدنى للأجور على أساس غلاء المعيشة        
 المعنية بحقوق الإنسان في عـام   واللجنة٢٠٠٢لتحسين أوضاع جماعة الروما، أعربت لجنة حقوق الطفل في عام        

الخدمات الصحية والمساعدة  مجالات فيسيما  لا تعرض هذه الجماعة للتحيز والتمييز، لاستمرار عن قلقهما ٢٠٠٤
على وضع برنامج بولندا لجنة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية وحثت  . )١٠٤(الاجتماعية والتعليم والعمل  

 التي تعوق النهوض بالسكان الروما، بما في ذلك توفير سبل انتصاف فعالة للتمييز الـذي                شامل لمعالجة العقبات  
   .)١٠٥( والإسكان والرعاية الصحيةليتعرض له الروما في مجالات العم

لانخفاض عدد العيادات والخدمات ، أعربت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها ٢٠٠٧وفي عام  - ٣٠
كـذلك، وفي عـام     . )١٠٦(رأة، خاصة في المناطق الريفية، نتيجة لإعادة هيكلة قطاع الصحة         الصحية المتاحة للم  

في لعدم توفير خدمات تنظيم الأسـرة        ، أعربت لجنة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن قلقها        ٢٠٠٢
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ربـت لجنـة الحقـوق    وأع. )١٠٧(ولعدم حصول النساء على وسائل منع الحمل بتكلفة مقبولـة      العيادات العامة   
 عن قلقهما العميق ٢٠٠٤ واللجنة المعنية بحقوق الإنسان في عام ،٢٠٠٢الاقتصادية والاجتماعية والثقافية في عام 

الإجهاض إزاء القوانين التي تقيد الإجهاض والتي دفعت عدداً كبيراً من النساء إلى المجازفة بصحتهن باللجوء إلى                 
عنية بحقوق الإنسان عن قلقها إزاء عدم توافر إمكانيات للإجهـاض حـتى في              وأعربت اللجنة الم  . )١٠٨(السري

 احتجـاج الحالات التي يجيزها القانون، مثل حالات الحمل الناتجة عن الاغتصاب، وإزاء قلة المعلومات المتعلقة ب              
 وأعربت اللجنة   .الاستنكاف الضميري لرفض القيام بعمليات الإجهاض في الحالات التي يجيزها القانون          بالأطباء  

المعنية بحقوق الإنسان عن أسفها لقلة المعلومات المتعلقة بنطاق الإجهاض الذي يتم بوجه مخالف للقانون وعواقبه                
لجنـة الحقـوق     و ٢٠٠٧ لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة في عام           من وحثت كل . )١٠٩(على النساء المعنيات  

 حصول المرأة على الرعاية  بولندا على اتخاذ تدابير ملموسة لتعزيز٢٠٠٢الاقتصادية والاجتماعية والثقافية في عام 
 ، لجنة القضاء على التمييز ضد المـرأة       دعتو. )١١٠( وخاصة الخدمات المتعلقة بالصحة الجنسية والإنجابية      الصحية

 التدابير الرامية إلى  تعزيزإلى ولجنة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بولندا ،واللجنة المعنية بحقوق الإنسان
منع حدوث الحمل غير المرغوب فيه، وذلك بطرق منها توفير طائفة عريضة وشاملة من وسائل منع الحمل بتكلفة   

 علاوة وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان. )١١١( وتحسين المعرفة والوعي بمختلف أساليب تنظيم الأسرة،معقولة
 .)١١٢(قيود القانونية والعملية المفروضة على الإجهاض بأن ترفع بولندا العلى ذلك

 تنفيذ القانون المعني بتـوفير      أنه يجري حالياً  ) الموئل(برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية      ولاحظ    - ٣١
نص وي. من أجل تلبية الحاجة المتزايدة للأسر إلى الإسكان       الدعم المالي للأسر الفقيرة التي ترغب في شراء مساكن          

 للبرنـامج  اسـتكمالاً (القانون على توفير الدعم اللازم للإسكان لكل من المشردين والفئات المنخفضة الـدخل             
والبرنامج ذي الصلة لمكافحة الاستبعاد الاجتماعي للمشردين والأشـخاص         ) ٢٠٠٦- ٢٠٠٤النموذجي للفترة   
إلى تحسين حالة الروما وتوفير     ) ٢٠١٤- ٢٠٠٣(ويهدف برنامج جماعة الروما في بولندا       . )١١٣(المهددين بالتشرد 

  ولا يفـي تمامـاً      نسبياً ولا يزال التقدم بطيئاً   . الاستثمارات اللازمة للبنية التحتية للإسكان المتعلق بهذه الجماعة       
 أن الأوضاع غـير     أيضاً) الموئل(برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية       ولاحظ   .)١١٤(بالاحتياجات القائمة 

وأن أسعار المباني ارتفعت    )  مليوناً من السكان   ٣٨من بين   ( مليون بولندي    ٦,٥ة للإسكان تؤثر على نحو      المواتي
 العقبات التي ومن المشاكل القائمة أيضاً.  وأصبحت تكاليف الأرض والمباني في غير متناول المواطن العادي        بسرعة

. مان وعدم وجود قدر كاف من المساكن الشعبيةتواجهها الأسر المتوسطة أو المنخفضة الدخل للحصول على الائت
وتكون  ، تعيش بعض الأقليات الإثنية أو الوطنية في مساكن غير صحية تفتقر إلى المرافق الأساسية               للبرنامج ووفقاً

 أن هناك زيادة    ولاحظ أيضاً . كثيراً مكتظة بالسكان أو في مساكن مشيدة بوجه مخالف للقانون وفي مناطق نائية            
  .)١١٥(لمشردينفي عدد ا

  الحق في التعليم وفي المشاركة في الحياة الثقافية للمجتمع - ٨

تلبيـة  تي تبـذلها بولنـدا ل     الجهود ال  ب علماً لجنة القضاء على التمييز العنصري       أحاطت،  ٢٠٠٢في عام     - ٣٢
 منفصلة لهم من تخصيص صفوفالاحتياجات التعليمية لأطفال الروما وأعربت عن قلقها لما أدت إليه هذه الجهود 

، أعربت لجنـة    ٢٠٠٢وفي عام   . )١١٦( البولندية عن مستوى التعليم في الفصول المقابلة     مستوى التعليم   يقل فيها   
عية والثقافية عن قلقها إزاء ارتفاع معدلات التسرب من الدراسـة بـين الطـلاب               الحقوق الاقتصادية والاجتما  
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وأوصت لجنة القضاء . )١١٨(أن حق أطفال الروما في التعليم، وأعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها بش)١١٧(الروما
على التمييز العنصري ولجنة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية ولجنة حقوق الطفل بأن تضع بولندا برامج               

ع رس وارتفا ادجديدة لإدماج الطلاب الروما في الصفوف النظامية العادية، وتكافح تدني معدلات الالتحاق بالم            
 التسرب لدى الطلاب الروما، وتوظف عدداً أكبر من المدرسين ومساعدي المدرسين من أقلية الروما، وتضع ةنسب

، وأن تضع لكافة المدارس البلد الذي يقيمون فيهلأطفال الروما لتعلم اللغة الأولى للتعليم في للدراسة سابقاً  برنامجاً
تعزيز قيم التفـاهم والتـسامح واحتـرام الرومـا في المجتمـع             مناهج دراسية تتضمن تاريخ الروما وثقافتهم ل      

 والظـروف   ،التفاوت في الانتفاع بالتعليم   لزيادة  وأعربت لجنة حقوق الطفل عن استمرار قلقها        . )١١٩(البولندي
وأوصت بأن تكفل بولنـدا تكـافؤ       .  وجودة التعليم بين المناطق الريفية والمناطق الحضرية       ،المادية داخل المدارس  

 الأطفال ذوي الإعاقة وأوصت بأن تضع بولندا بشأنعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها أو. )١٢٠(لفرص للجميعا
  .)١٢١( العامينظام التعليمالخطة زمنية لخفض عدد الأطفال ذوي الإعاقة المقيمين في المؤسسات وإدماجهم في 

   والمعوقات، والتحديات، وأفضل الممارسات، الإنجازات–ثالثاً 
   ١٩٩٩أشادت لجنة مناهضة التعذيب ببولندا للمساهمات التي قدمتـها بـين عـامي              ،  ٢٠٠٧في عام     - ٣٣
 إلى صندوق الأمم المتحدة للتبرعات لضحايا التعذيب وحثـت علـى مواصـلة إسـهامها في هـذا                   ٢٠٠٥و

وسياسـاتها   الجهود الجارية على صعيد الدولة لإصـلاح قوانينـها            مع التقدير   ولاحظت أيضاً  .)١٢٢(الصندوق
 أثنت لجنـة الحقـوق الاقتـصادية        ،٢٠٠٢وفي عام    .)١٢٣(وإجراءاتها بغية كفالة حماية أفضل لحقوق الإنسان      

والاجتماعية والثقافية على بولندا لعملية المطابقة الجارية بين تشريعاتها وأحكام العهد ولما اتخذته من تدابير خاصة              
 غير أنها لاحظت ما تواجهه بولندا من صعوبات في .)١٢٤(عية والثقافيةلضمان التمتع بالحقوق الاقتصادية والاجتما

 التي أدت، على النحو     )١٢٥(عملية الانتقال إلى الاقتصاد السوقي    لإعمال الحقوق المنصوص عليها في العهد نتيجة        
ى رعايـة الأسـر     اً عل ي سلب يرأثوالتتفاوت بين المناطق وتنامي الفقر،      الالذي اعترفت به لجنة حقوق الطفل، إلى        

  .)١٢٦( الأطفال وعلى مستويات معيشتهاالتي تضم عدداً كبيراً منالضعيفة 

   والالتزامات الوطنية الرئيسية، والمبادرات، الأولويات–رابعاً 
 ، تقييم الحالةإضافية عن معلومات قدم بولندا أن تمن، طلبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان ٢٠٠٤في عام   - ٣٤

. )١٢٧(الروما جماعةاللوائح التي اعتمدتها بشأن تنظيم الأسرة، ووبقوانين الإجهاض، المتعلقة ت اللجنة وتنفيذ توصيا
 معلومات مفصلة بشأن جميع هذه المجالات وأوضحت التدابير الملموسـة           ٢٠٠٥أكتوبر  /وقدمت بولندا في تشرين الأول    

، رحب المقرر الخـاص المعـني بمتابعـة    ٢٠٠٦يوليه /ة في تموز  وبرسال. )١٢٨(التي اتخذتها لتنفيذ الملاحظات الختامية للجنة     
وفي عـام    .)١٢٩(الملاحظات الختامية للجنة المعنية بحقوق الإنسان بتعاون بولندا وقرر أنه لا يلزم المزيد من الإجـراءات               

علقة بإقامة العدل،   ، طلبت لجنة مناهضة التعذيب من بولندا أن تقدم معلومات بشأن مدى الاستجابة لتوصياتها المت              ٢٠٠٧
  .)١٣٠(والمحاكمة العادلة، والتدريب، والاتجار بالأشخاص، والتكدير في القوات المسلحة
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   بناء القدرات والمساعدة التقنية–خامساً 
  معلومات بشأن برامج وأنشطة بناء القـدرات       ) الموئل(قدم برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية         - ٣٥

  .)١٣١(في بولندا
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